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Аннотация. В статье рассматривается озвучивание англоязычного литературного текста как 
форма проектной деятельности в образовательном процессе. Анализируются теоретичес-
кие подходы к проектной работе, особенности озвучивания текста и использование аудиокниг, 
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Согласно федеральным государственным 
образовательным стандартам, обновлен-
ным в 2022 г. для всех уровней школьно-

го образования, все виды универсальных учебных 
действий (коммуникативные, регулятивные, позна-
вательные) являются комплексным базисом форми-
рования метапредметных результатов. По резуль-
татам многочисленных исследований реализация 
проектной деятельности в образовательных орга-
низациях выступает эффективным способом до-
стижения запланированных в федеральной рабо-
чей программе универсальных учебных действий 
[3, с. 61]. Реализация разных видов проектов на 
уровне основного общего образования обеспечи-
вает возможность по-новому осуществить поиск, 
интерпретацию и анализ полученной информа-
ции, выводя ее на продуктивный уровень освое-
ния и осмысленного анализа. Основным условием 
реализации проектной деятельности относительно 
изучения иностранного языка должна стать тес-
ная связь между видом выполняемых работ и раз-
виваемыми направлениями речевой деятельности 
обучающихся. В связи с этим озвучивание англо-
язычного текста может стать основой для выполне-
ния проектной работы, которая позволит достичь 
предметных результатов в области говорения, так 
как задействует все виды фонетических навыков 
и умений. �

Озвучивание письменного текста представля-
ет собой акт устно-речевого внедрения говоряще-
го в письменный текст для решения конкретной 
коммуникативной задачи [1, с. 24]. Этот процесс 
поддерживает связь с письменным высказыванием 
и может включать метатекстовые маркеры, иденти-
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фицирующие озвученный вариант как вторичный 
по отношению к исходному тексту [2, с. 25]. Озву-
чивание текста в виде записи аудиокниги (закон-
ченного литературного произведения, озвученно-
го профессиональными артистами и записанного 
на звуковой носитель) в качестве вида проект-
ной деятельности способствует развитию вырази-
тельного чтения, включая интонацию, логические 
и психологические паузы, изменение темпа, тона 
и тембра голоса. 

Создание аудиокниги позволяет учащимся не 
только осваивать языковой материал, но и разви-
вать навыки интерпретации текста, выразительно
сти речи и художественного анализа. В проектной 
работе по озвучиванию аудиокниги выделяют-
ся следующие этапы: выбор текста и постановка 
цели проекта; анализ текста (лексико-стилисти-
ческий, синтаксический и семантический); подго-
товка к озвучиванию (распределение ролей, опре-
деление интонационных схем); озвучивание текста 
и создание аудиопродукта; рефлексия и оценка ре-
зультатов работы. 

Озвучивание англоязычного литературного 
текста как вид проектной деятельности способ
ствует формированию метапредметных и комму-
никативных компетенций, развитию творческих, 
аналитических и интерпретационных навыков. 
Использование аудиокниг и проектов позволяет 
учащимся активно взаимодействовать с текстом, 
улучшать выразительность речи и самостоятель-
но осмысливать художественные произведения, 
что делает процесс обучения более мотивирую-
щим и эффективным. 
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